	

	

	






	
Anlage 1

INTERESSENSBEKUNDUNG

Für die Teilnahme an der Markterhebung

für die Vergabe der folgenden Leistungen: 
	
	
Allegato 1

MANIFESTAZIONE DI INTERESSE

a partecipare all’indagine di mercato 

per l’affidamento delle seguenti prestazioni:

	
	
	

	REINIGUNGSDIENST

SCHLOSS MARETSCH
SCHLOSS RUNKELSTEIN
	
	SERVIZIO DI PULIZIA 

CASTEL MARECCIO
CASTEL RONCOLO

	
	
	

	Der/die Unterzeichnete 
…………………………………………………….
geboren am	
in 	
Steuernummer ……………………………………
wohnhaft in der Gemeinde 	
………………………………………..(.......)
Staat 	
Adresse 	
in der Eigenschaft als
☐ gesetzliche(r) Vertreter(in) / Inhaber(in)
☐ Generalbevollmächtigter
☐ Sonderbevollmächtigter
Des Unternehmens
	
MwSt.-Nr.:      ,
Steuernummer:      ,
mit Rechtssitz im folgenden Mitgliedstaat der Europäischen Union, anders als Italien      ,
Anschrift:      ,
Gemeinde      ,
PLZ      ,
Prov.(     )
Telefonnummer 	
E-Mail-Adresse	
zertifizierte E-Mail-Adresse (PEC) 
	.....
In der Funktion als (bitte kreuzen Sie Zutreffendes an)
☐ Einzelunternehmen
☐ ganz kleines, kleins oder mittleres Unternehmen gemäß Art. 5, Absatz 1, Buchstabe a) des Gesetzes Nr. 180/2011 (sog. Firmenstatut): falls weniger als 250 Personen beschäftigt sind und der Jahresumsatz die 50 Millionen Euro nicht
überschreitet oder die Jahresbilanz nicht die 43 Millionen Euro überschreitet
☐ Anderes …………………………………………...
	
	Il/la sottoscritto/a
…..………………………………………………..
nato a 	
il 	
Codice fiscale……………………………………
residente nel Comune 	.
……………………………………….(......)
Stato 	
via 	
in qualità di
☐ legale rappresentante / titolare
☐ procuratore generale
☐ procuratore speciale
dell’impresa
	
Partita IVA:      ;
Codice Fiscale:      ;
con sede legale nel seguente Stato membro dell’Unione Europea diverso dall’Italia      
Via/Piazza, ecc.      
Comune di      
CAP      
prov. (     )
Numero telefono 	
Indirizzo e-mail	
Indirizzo di posta elettronica certificata (PEC) 	……………………………
Nella qualità di (barrare la casella pertinente)
☐ Impresa singola
☐ una micro, piccola, media impresa ai sensi dell’art. 5, comma 1, lett. a) della L. n. 180/2011 (cd. Statuto delle imprese): se si occupano meno di 250 persone e il fatturato annuo non supera i 50 mln di Euro oppure il bilancio annuo non supera i 43 mln di Euro

☐ Altro …………………………………………..

	
	
	

	ERKLÄRT
	
	DICHIARA

	Gemäß LG vom 22. Oktober 1993 Nr. 17 i.g.F.,
	
	ai sensi della L.P. 22 ottobre 1993, n. 17 e s.m.i.,

	unter eigener Verantwortung gemäß Artikel 46 und 47 des D.P.R. Nr. 445/2000 i.g.F., und in Kenntnis der von Artikel 76 des vorgenannten D.P.R. Nr. 445/2000 i.g.F. vorgesehenen Sanktionen im Falle von unwahren und falschen Erklärungen in den hier angegebenen Dokumenten:
	
	con la sottoscrizione della presente sotto la propria responsabilità, ai sensi degli artt. 46 e 47 del D.P.R. n. 445/2000 e ss.mm.ii., consapevole delle sanzioni penali previste dall’art. 76 del precitato D.P.R. n. 445/2000 ss.mm.ii. per le dichiarazioni mendaci e falsità in atti ivi indicate:

	a) an der Markterhebung gemäß den von der Vergabestelle vorgegebenen Modalitäten teilnehmen zu wollen bzw. das Interesse an der Vergabe der gegenständlichen Leistungen zu bekunden;
	
	a) l’interesse all’affidamento dell’appalto delle prestazioni in oggetto ovvero di voler partecipare all’indagine di mercato secondo e modalità prestabilite dalla stazione appaltante;

	
	
	

	b) dass obiges Unternehmen in der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer ................................... oder im Berufsvezeichnis ................................ für Tätigkeiten, die mit dem Gegenstand dieser Marktkonsultation übereinstimmen, oder in einem Berufs- oder Handelsregister ihres Wohnsitzstaates eingetragen ist.
	
	b) che il suindicato soggetto interessato è iscritto nella Camera di Commercio, Industria, Artigianato e Agricoltura di……………………………… ………………………………....……oppure all’albo ……………….….……. per attività coincidente con quella oggetto della presente Consultazione preliminare di mercato o in un registro professionale o commerciale dello Stato di residenza.

	
	
	

	c) im Besitz der allgemeinen und der besonderen Anforderungen der Bekanntmachung zu sein;
	
	c) di essere in possesso dei requisiti di ordine generale e speciale come stabiliti dall’avviso;


	
	
	

	d) im telematischen Verzeichnis des „Informationssystems Öffentliche Verträge“ der Autonomen Provinz Bozen eingetragen zu sein.
	
	d) Di essere iscritto all‘elenco telematico istituito presso la piattaforma “Sistema Informativo Contratti Pubblici” della Provincia Autonoma di Bolzano.

	
	
	

	e) nicht in Kenntnis über eventuelle Hinderungsgründe gemäß Art. 94 ff. GvD 36/2023 hinsichtlich der in dieser Bestimmung genannten Subjekte zu sein;
	
	e) di non essere a conoscenza di eventuali condizioni ostative di cui all’art. 94 ss. d.lgs. 36/2023 nei confronti degli ulteriori soggetti richiamati dal medesimo articolo; 

	
	
	

	
	
	

	Digital signiert von der/dem gesetzlichen Vertreter/in / Bevollmächtigten des Unternehmens

     
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet)
	
	Firmato digitalmente dal/la legale rappresentante / procuratore/trice dell’impresa

     
(sottoscritto con firma digitale)


	[bookmark: _Hlk527365338]DATENSCHUTZHINWEIS
	
	INFORMATIVA IN MATERIA DI PROTEZIONE DEI DATI PERSONALI

	
	
	

	Siehe Anlage
	
	Vedasi allegato
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